Govor Vesne Teršelič, potpredsjednice Antifašističke lige RH na okupljanju povodom 86. godišnjice Kristalne noći


Dragi i drage, poštovani i poštovane,

Okupili smo se na Međunarodni dan borbe protiv fašizma i antisemitizma, na godišnjicu Kristalne noći kako bi se prisjetili prijelomnog trenutka u povijesti Holokausta. U noći s 9. na 10. studeni 1938. zapaljene su sinagoge, uništavane trgovine i radnje, ubijeni i zatvarani Židovi širom Njemačke i Austrije. Nakon tog dana ubrzao se progon slijedom rasnih zakona.

U Njemačkoj od izbora 1933., a u Austriji nakon Anschlussa, nakon pripojenja Austrije nacističkoj Njemačkoj u ožujku 1938., politika isključivosti prema Židovima prodirala je brzo u sve pore društva i stjecala podršku sve širih slojeva stanovništva. 

Prisjetimo se povijesnih događaja. Slijedom rasnih zakona po Hitlerovoj naredbi 28. listopada 1938. godine više od 12.000 Židova poljskog podrijetla protjerano je iz Njemačke. Mnogi su veći dio svog života proveli u Njemačkoj. Deportirani su u vlakovima do poljske granice, gdje su ih poljski graničari odbili primiti. Morali su čekati danima u teškim uvjetima, prije nego što su im poljske vlasti odobrile prelazak granice.

U znak osvete sedamnaestogodišnji Herschel Grünspan, čiji su roditelji također bili deportirani u Poljsku, izvršio je 7. studenoga 1938. godine atentat na konzula njemačkoga veleposlanstva u Parizu, Ernsta vom Ratha. Nacistička je stranka taj događaj iskoristila kao povod za organiziranje pogroma. Te noći uništeno je i opljačkano oko 7000 trgovina, oskvrnjena su mnogobrojna židovska groblja, a preko 1500 sinagoga je opljačkano i djelomično uništeno. Uhićeno je više od 20.000 Židova i odvedeno u nacističke koncentracijske logore. Te noći smrtno je stradalo više desetaka Židova. Bila je to uvertira u put koji su nacisti okončali Holokaustom i drugim genocidima.

Progon Židova u Kraljevini Jugoslaviji započeo je napadom sila Osovine 6. travnja, a u Hrvatskoj i Bosni, proglašenjem ustaške NDH 10. travnja 1941. Danas pamtimo Židove ubijene u mjestima širom Austrije i Njemačke. Danas pamtimo stanovnike sela i mjesta koji su stradali u ustaškim progonima. U NDH su slijedom rasnih zakona ubijani  Židovi, Srbi i Romi. Stradale su i ilegalke, SKOJ-evci i partizani svih nacionalnosti jer su pružali otpor nacističkim, fašističkim i ustaškim postrojbama. 

Na ovom su trgu mučeni borci za slobodu. Na ovom su trgu, tada trgu N, bili zatvori UNS-a, tu je bilo sjedište Gestapa. Ovdje su stradale sestre Baković. Rođene u Bolivijskom Oruru vratile su se s obitelji u Hrvatsku. Rajka se još u gimnaziji pridružila lijevo orijentiranom radničkom pokretu. 1939. kupile su trafiku u Nikolićevoj ulici. Početkom rata trafika je postala punkt za razmjenu informacija za zagrebačke ilegalce. Agenti Ustaške nadzorne službe upali su u njihov stan i odveli ih, skupa s bratom Mladenom, 20. prosinca 1941. Noću su ih mučili, a danju su ih dovodili u trafiku, kako bi odale svoje kolege i kolegice. Nikog nisu odale. Ovdje se s prozora zatvora, u trenutku nepažnje čuvara na Božić 1941. bacila Zdenka Baković, a Rajka Baković od posljedica mučenja umrla je 29. prosinca 1941. 

U spomen na njih, tijekom Dana sestara Baković svoje su umjetničke intervencije pripremili Vlado Martek, Rosana Ratković i Saša Šimpraga. Hvala im! Neka svima nama budu inspiracija za osmišljavanje novih načina iskazivanja poštovanja svakog života i pamćenja svih žrtava.

Danas pamtimo sve stradale u Kristalnoj noći i sve stradale u nacističkim, fašističkim i ustaškim zatvorima i logorima. Pozivam vas da skupa osmišljavamo i stvaramo našu kulturu sjećanja te pokrenemo još više inicijativa, poput zahtjeva za preimenovanje ulica nazvanih po ustaškim dužnosnicima. Trenutno za to imamo potporu Grada Zagreba. Bez obzira hoće li ili neće podrška vlasti biti tu, mi ćemo se na ovaj dan okupljati u činu pamćenja ubijenih u Drugom svjetskom ratu i solidarnosti s žrtvama sadašnjih ratova. 

Kad su 1990. izbrisali ime Trga žrtava fašizma borili smo se i izborili za trajan spomen na sve ubijene u Holokaustu, genocidu nad Srbima i genocidu nad Romima, Samudaripenu. Proteklu i ovu godinu obilježilo je i jasno dovođenje u pitanje zločina počinjenih u Jasenovcu i drugim ustaškim logorima. Zabrinjava što je prosincu prošle godine cenzuriran udžbenik povijesti a u Spomen području Jasenovac sužen je prostor znanstvene slobode. Nadali smo se da će u vrijeme predsjedanja Međunarodnim savezom za sjećanje na Holokaust od strane Hrvatske doći do pozitivnih promjena, no stvari su se pogoršale. Pojavile su razlike u tumačenju prošlosti između predstavnika vladinih institucija i kustosa JUSP-a Jasenovac, vidljive iz teksta koji se nalazio na privremenim pločama postavljenim prošle godine, a nedavno uklonjenih, koje su posjetitelji mogli vidjeti na samom ulasku u Spomen područje, potpisanog od strane hrvatskog predsjedanja Međunarodnim savezom za sjećanje na Holokaust. Taj tekst nisu odobrili ni ravnatelj, ni savjet Spomen područja Jasenovac. Kako bi ga i mogli odobriti kad se u njemu ne spominju ni Holokaust, ni genocid nad Srbima, ni genocid nad Romima Samudaripen? Izgleda da poricanje i iskrivljavanje činjenica nikad ne prestaje.

Danas se naslijeđe Holokausta i genocida manifestira kao antisemitizam, mržnja prema Srbima i mržnja prema Romima. Svih nas se tiče pitanje tko će biti imenovan na mjesto ravnatelja JUSP-a Jasenovac. Svih nas se tiče hoće li u novom postavu biti mjesta i za prikazivanje prošlog i sadašnjeg revizionizma i osudu iskrivljavanja činjenica o Drugom svjetskom ratu.

Zapad, opterećen kasnim priznavanjem zločina iz vremena kolonijalne prošlosti i ratova, svjedoči uvijek novim valovima poricanja povijesnih, a sve više i sudski utvrđenih činjenica. Sve veći izazov su pozivi stranaka s političke desnice, primjerice Trumpa, na izgon svih nelegalnih migranata. Dok se u Njemačkoj nakon raspada vlade, pripremaju na izbore, zabrinjava podrška stranki AfD na lokalnim izborima, koja je pozivala na izgon svih koji ne potiču iz Njemačke. Raste pritisak na demokratične institucije i širi se kultura laži. Jučer su u Splitu ponovo napadnuti strani radnici iz Nepala.

Razgovori o pamćenju i mržnji trebaju uključiti refleksiju o tome što smo u posljednjim desetljećima napravili dobro i što treba popraviti. Koje su bile neke greške i propusti? To se ne odnosi samo na vladine institucije već na sve aktere, medije, civilno društvo, znanost... Kad god govorimo o usponu ekstremizma, o porastu revizionizma, ne govorimo nikada o uspjehu jedne skupine nego o porazima svih koji nisu uspjeli zaštiti ljudska prava u Hrvatskoj i drugim zemljama. 

Danas razmišljamo i o žrtvama rata. Zalažem se za oslobođenje izraelskih taoca i okončanje rata u Gazi i Ukrajini. Podijelili smo se i sporimo se oko pitanja, jesu li izraelske postrojbe odgovorne za genocid u Gazi.  Bez obzira kako definirate ubijanje žena, djece i muškaraca u Gazi i napad na Libanon, trebamo solidarnost za Palestinu. Trebamo solidarnost i za sve koji gladuju u Sudanu i svim drugim zemljama u ratu.

Sve žrtve zaslužuju naše uvažavanje. Obitelji stradalih očekuju priznanje patnje. To zaslužuju i svi s druge strane etničkih, vjerskih i ideoloških podjela. Također je za poštovanje ljudskih prava, vrlo važno uvažavati ljude koji misle drugačije od nas. Sloboda je za sve koji misle različito. 

Ne smiju nas obeshrabriti  rezultati američkih izbora kao ni prošli i predstojeći rezultati izbora u zemljama članicama EU. Politički ekstremisti na vlasti ne mogu zaustaviti naše inicijative. Mi pamtimo sve žrtve kršenja ljudskih prava. I stojimo u solidarnosti sa svim žrtvama i preživjelima.








